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ANEXO 

CORRECCIÓN DE ERRORES 

del Reglamento (UE) nº  17 de diciembre 

de seguimiento de la Política Agrícola Común, por el que se 

derogan los Reglamentos (CE) nº   2799/98, (CE) nº 814/2000, (CE) 

nº 1290/2005 y (CE) nº 485/2008del Consejo 

 

1) Sumario y página 549, final del título 

Donde dice: 

 485/2008del Consejo», 

debe decir: 

 485/2008 del Consejo». 

2) Página 549, segundo visto 

Donde dice: 

 (1),», 

debe decir: 

Europea,». 
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 Página 549, quinto visto 

Donde dice: 

 

debe decir: 

Europeo (1),». 

4) Página 551, considerando (11), párrafo primero, nota a pie de página (1) 

Donde dice: 

«(1) Reglamento (UE) nº  17 de diciembre 

de 

regímenes de ayuda incluidos en el marco de la Política Agrícola Común, por el que se derogan los 

Reglamentos (CE) nº   

Oficial).», 

debe decir: 

«(1) Reglamento (UE) nº  17 de diciembre 

de por el que se establecen normas aplicables a los pagos directos a los agricultores en virtud 

de los regímenes de ayuda incluidos en el marco de la Política Agrícola Común y por el que se 

derogan los Reglamentos (CE) nº  ina 

Diario Oficial).». 
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5) Página 551, considerando (11), párrafo segundo 

Donde dice: 

«Dicho sistema debe cubrir también a los requisitos impuestos a los beneficiarios por los Estados 

miembros con el fin de aplicar las disposiciones especí

Parlamento Europeo y del Consejo (2  55 del Reglamento (CE) 

nº 1107/2009 del Parlamento Europeo y del Consejo ( ), en particular los relativos al cumplimiento 

de los principios generales  14 de la 

Directiva 2009/128/CE del Parlamento Europeo y del Consejo (4).», 

debe decir: 

«Dicho sistema debe cubrir también a los requisitos impuestos a los beneficiarios por los Estados 

miembro

Parlamento Europeo y del Consejo (2) y para la  del artículo 55 del Reglamento (CE) 

nº 1107/2009 del Parlamento Europeo y del Consejo ( ), en particular los relativos al cumplimiento 

 14 de la 

Directiva 2009/128/CE del Parlamento Europeo y del Consejo (4).». 
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 Página 551, considerando (11), párrafo segundo, notas a pie de página (2) y ( ) 

Donde dice: 

«(2) Directiva 

 L  22.12.2000, 

p. 1). 

( ) Reglamento (CE) nº 1107/2009 del Parlamento Europeo y del Consejo relativo a la 

 79/117/CEE 

y 91/414/CEE del Consejo (DO L  24.11.2009, p. 1)», 

debe decir: 

«(2) Directiva peo y del Consejo, de  de octubre de 2000, por 

(DO L  22.12.2000, p. 1). 

( ) Reglamento (CE) nº 1107/2009 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 21 de octubre 

de 2009, 

Directivas 79/117/CEE y 91/414/CEE del Consejo (DO L  24.11.2009, p. 1).». 
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7)   

Donde dice: 

 Aparte de la 

el pago del saldo y establecer normas detalladas para su abono. La norma de la l

que cuenten con programas regionales que figuran en el Reglamento dis(UE) nº 

nº  (1) ponen asimismo la existencia de un 

financiera.», 

debe decir: 

 Aparte de 

autorizados, los pagos intermedios y el pago del saldo, y 

 de los 

financiera. Las normas relativas a los marcos nacionales de los Estados miembros que cuenten con 

programas regionales que figuran en el Reglamento (UE) nº  del Parlamento Europeo y 

del Consejo (1
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8)  4, apartado 1, letra d) 

Donde dice: 

«d) 

  

medidas relacionadas con las enfermedades animales y la pérdida de confianza de los consumidores 

a que se refiere el artículo 155 del mencionado Reglamento.», 

debe decir: 

«d) 

 el Reglamento (UE) nº 

medidas relacionadas con las enfermedades animales y la pérdida de confianza de los consumidores 

a que se refiere el artículo 220 del mencionado Reglamento.». 

9)  8, apartado 1, letra a) 

Donde dice: 

«a) 

 7, apartados 2 y  

debe decir: 

«a) s pagadores y de los organismos 

 7, apartados 2 y  

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:14712/1/14;Nr:14712;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=14712%7C2014%7C


 

 

14712/1/14 REV 1    10 
ANEXO JUR  ES 
 

10)  25, párrafo segundo 

Donde dice: 

«El importe total de la reserva será de 2 800 millones de euros con tramos anuales iguales 

de 400 millones de euros (a precios de 2011) para el periodo 2014-2020 y se incluirá en la rúbrica 2 

del Marco Financiero Plurianual, tal como se establece el anexo del Reglamento (UE, Euratom) 

nº  

debe decir: 

«El importe total de la reserva será de 2 800 millones de euros con tramos anuales iguales 

de 400 millones de euros (a precios de 2011) para el periodo 2014-2020 y se incluirá en la rúbrica 2 

del Marco Financiero Plurianual, tal como se establece en el anexo del Reglamento (UE, Euratom) 

nº  

11)   2 

Donde dice: 

«2. 

porcentaje de ajuste a más tardar el  de marzo del año natural respecto al cual se aplique dicho 

ajuste1.», 

debe decir: 

«2. 

porcentaje de ajuste a más tardar el  de marzo del año natural respecto al cual se aplique dicho 

ajuste.». 
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12) ulo  4, primera frase 

Donde dice: 

«4. A más tardar el 1 de 

arreglo a los apartados 2 o  

debe decir: 

«4. A más tardar el 1 de 

obren en su poder, adoptar actos para adaptar el porcentaje de ajuste fijado con arreglo 

a los apartados 2 o  

 Pági   5 

Donde dice: 

«5. No obstante lo dispuesto en el artículo  

Euratom) nº 

conformidad con el citado artículo   

los perceptores finales sujetos, en el año presupuestario al que se hayan prorrogado los créditos, al 

porcentaje de ajuste 1», 

debe decir: 

«5. No obstante lo dispuesto en el artículo tado 

Euratom) nº 

conformidad con el citado artículo   

los perceptores finales sujetos, en el año presupuestario al que se hayan prorrogado los créditos, al 

porcentaje de ajuste.». 
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14) Página 577, artículo 52, apartado  

Donde dice: 

«Si no se llega a un acuerdo, el Estado miembro dispondrá de un plazo de cuatro meses para 

so

tendrá en cuenta las recomendaciones del informe antes de adopt

 

debe decir: 

«Si no se llega a un acuerdo, el Estado miembro dispondrá de un plazo de cuatro meses para 

solicitar la apertura de un procedimiento para concilia

dicho procedimiento serán objeto de un informe que se transmitirá a la  

xpondrá sus motivos si decide no seguirlas». 

15) Página 580, artículo  2, letra e) 

Donde dice: 

«e) en lo que respecta al cáñamo, al que se refiere el artículo 52 del Reglamento (UE) 

nº específicas y los métodos para determinar 

 

debe decir: 

«e) en lo que respecta al cáñamo, al que se refiere el artículo  del Reglamento (UE) 

nº todos para determinar 
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 Página 582, artículo   a) 

Donde dice: 

«a)  

debe decir: 

«a) que especifiquen la parte res  

17)   4, letra b), cuatro primeras líneas 

Donde dice: 

«b) "pago por superficie", el régimen de pago básico, el régimen de pago único por superficie y 

el pago redistributivo indicados en el capítulo 1 del título III del Reglamento (UE) nº 

 

debe decir: 

«b) "pago por superficie", el régimen de pago básico, el régimen de pago único por superficie y 

el pago redistributivo indicados en los capítulos 1 y 2 del título III del Reglamento (UE) 

nº   
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18) Pág  120 

Donde dice: 

mencionados en el artículo 

facultada para adoptar actos delegados, de acuerdo con el artículo 115, relativos a aquellos casos en 

los que puedan aplicarse excepciones, así como disposiciones adicionales, a las disposiciones 

establecidas en el presente Reglamento.», 

debe decir: 

n de los regímenes previstos en los Reglamentos derogados 

mencionados en el artículo 119 

facultada para adoptar actos delegados, de acuerdo con el artículo 115, relativos a aquellos casos en 

los que puedan aplicarse excepciones, así como disposiciones adicionales, a las disposiciones 

establecidas en el presente Reglamento.». 

9)  121, apartado 1, párrafo primero 

Donde dice: 

«1. El presente Reglamento entrará en vigor el sépt

Diario Oficial de la Unión Europea.», 

debe decir: 

«1. El presente Reglamento entrará en vigor al día siguiente de Diario 

Oficial de la Unión Europea.». 
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20)  III, tabla de correspondencias, punto 1, cuadro, primera columna, 

encabezamiento 

Donde dice: 

«Reglamento (EEC) nº  

debe decir: 

«Reglamento (CEE) nº  
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OPRAVA 

(ES)   

 

 

Místo: 
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 JUR  CS 

 

 4 odst. 1 písm. d) 

Místo: 

„d) 

 

 

 

„d) 

uvedená v   

 

Místo: 

„e) 

  

 

„e) 

  

 

Místo: 

„b) 

 

 

„b) 

redistributivní platba podle hlavy III   
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 JUR  CS 

 

 

Místo: 

 

 

   

 

Místo: 

 

v s

v  

 

  

 ustanovením tohoto n

v souladu s 

v  
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BILAG 

BERIGTIGELSE 

til Europa-

og om ophævelse af Rådets 

(EF) nr. 1290/2005 og (EF) nr. 485/2008 

 

 

I stedet for: 

 Bortset fra forfinansiering 

frigørelse bør bidra

programmer, jf. Europa- (1) giver også 

medlemsstate  

læses:  

 

betalingsorganer, mellemliggende betalinger og betaling af saldi, 

ter med regionale 

programmer, jf. Europa- (1) giver også 
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I stedet for: 

"Ved Rådets  

læses:  

"Ved Rådets forordning (EF)   

 

I stedet for: 

"d) - 

i forordning (EU) n

 

læses: 

"d) -  

tab af forbrugertillid som omhandlet i henholdsvis  nævnte forordning.". 

 

I stedet for: 

"e) for så vidt angår h

tetrahydrocannabinolniveauet" 

læses: 

"e) for så vidt angår hamp som omhandlet i  

tetrahydrocannabinolniveauet". 
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BILAG JUR  DA 
 

 

I stedet for: 

alingsordning 

 

læses: 

og omfordelingsbetaling som omhandle 1 og 2 i afsnit III i forordning (EU) nr. 

 

 

I stedet for: 

 

læses: 

g anvender i givet fald administrative 
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BILAG JUR  DA 
 

 

I stedet for: 

 

læses: 

vergang fra de ordninger, der er omhandlet i de ophævede forordninger, 

der henvises til i  

 tilfælde, hvor 
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 JUR  DE 

 

 

 

der Verordnung (EU) Nr. 

2799/98, (EG) Nr. 814/2000, (EG) Nr. 1290/2005 und (EG) Nr. 485/2008 des Rates 

 

1.  

Statt: 

 Abgesehen von der Vorschussregelung ist es erforderlich, bei den Zahlungen der 

 Zahlstellen die Zwischenzahlungen von der Restzahlung 

Regel der automatischen Aufhebung von Mittelbindungen sollte zu einer Beschleunigung 

(12) sehen auch ein Instr

 

 

 Abgesehen von der Vorschussregelung ist es erforderlich, zwischen den Zahlungen der 

Zahlstellen, den Zwischenzahlungen und der Restzahlung 

Regel der automatischen Aufhebung von Mittelbindungen sollte zu einer Beschleunigung 

 die Mitgliedstaaten vor, um den Vollzug und die 
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 JUR  DE 

 

2. Seite  

Statt: 

 

hat der Gerichtshof die 

Achtung ihres Privatlebens im Allgemeinen und auf Schutz ihrer personenbezogenen Daten 

im Beson  

 

 In seinem Urteil in Volker und Markus Schecke GbR, Hartmut Eifert gegen Land Hessen hat 

 Mittel der Fonds nicht bestritten. Der Gerichtshof hat jedoch 

Achtung ihres Privatlebens im Allgemeinen und auf Schutz ihrer personenbezogenen Daten 

eingreifen." 
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 JUR  DE 

 

  

Statt: 

"(91) 

 

 

"(91)  

 

4.  

Statt: 

"(9  - 

Beihilfeantragspflicht und Bestimmungen, die es den Mitgliedstaaten erlauben, vereinfachte 

 

 

 - 

Beihilfeantragspflicht und Bestimmungen, die es den Mitgliedstaaten erlauben, vereinfachte 

berichtigen." 

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:14712/1/14;Nr:14712;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=14712%7C2014%7C


 

 

14712/1/14 REV 1     
 JUR  DE 

 

5.  

Statt: 

"b) 

 

 

"b)  

" 

  

Statt: 

"b) 

(ELER)." 

 

"b)  

(ELER)." 

7.  

Statt: 

"d) den finanziellen Beitrag der Union zum Schulobst- und -

betreffend Tierseuchen 

 

 

"d) den finanziellen Beitrag der Union zum Schulobst- und -

 genannten Verordnung." 
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 JUR  DE 

 

8.  

Statt: 

"a) der bescheinigenden 

 

 

"a) der Bescheinigenden 

Stellen 

 

9.  

Statt: 

"(1) 

Inter

 

 

"(1) 

von unionsweit einheitlichen  
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 JUR  DE 

 

10.  

Statt: 

"(2) 

Euro festgesetzt, so werden die betreffenden Ausgaben bis zu dieser in Euro festgesetzten 

epasst wurde,." 

 

"(2) 

Euro festgesetzt, so werden die betreffenden Ausgaben bis zu dieser in Euro festgesetzten 

Anwendung findet, gegebenenfalls angepasst wurde." 

11.  

Statt: 

 

Eler 

A b s c h n i t t 1 

 

 

 

ELER 

A b s c h n i t t 1 

" 
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 JUR  DE 

 

12.  

Statt: 

"Abschnitt 2 

 

 

"Abschnitt 2 

Finanzierung chen Raums" 

  

Statt: 

 

 

 

 

Finanzielle Raums" 

14.  

Statt: 

wurden,." 

muss  

wurden." 
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15.  

Statt: 

 

Gemeinsame bestimmungen" 

 

 

Gemeinsame Bestimmungen" 

  

Statt: 

 

 

 

 

monatlichen Zahlungen und der Zwischenzahlungen" 

17.  

Statt: 

"(4) 

entsprechend." 

 

"(4) 

171 der 

entsprechend." 
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18.  

Statt: 

"(2) 

 

 

"(2)  noch 

 

19.  

Statt: 

"Abschnitt I 

Allgemeine bestimmungen" 

 

"Abschnitt I 

Allgemeine Bestimmungen" 

20.  

Statt: 

"e)  

besonderen  und die Verfahren zur Bestimmung des 

 

 

"e) anf   
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21.  

Statt: 

 

Integriertes Verwaltungs- ontrollsystem" 

 

 

Integriertes Verwaltungs- " 

22.  

Statt: 

"b) 

 

 

"b) 

1 und 2 

der  

22.  

Statt: 

"a)  

 

"a)   
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Statt: 

-

 

 

-

und bewertet wird." 

24.  

Statt: 

– 

Verwaltungsaufwand zu vermeiden ist – sowie zu dem Datenbedarf und den Synergien zwischen 

p

 

 

den Mitgliedstaa – wobei  unangemessener 

Verwaltungsaufwand zu vermeiden ist – sowie zu dem Datenbedarf und den Synergien zwischen 

Absatz 

 

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:14712/1/14;Nr:14712;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=14712%7C2014%7C


 

 

14712/1/14 REV 1     
 JUR  DE 

 

25.  

Statt: 

"a) 

Be

 

 

"a) im Falle von Mitgliedst

 1 Unterabsatz 2 oder  2 Unterabsatz 2 jener 
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Statt: 

Verordnungen auf die Vorschriften der vorliegenden Verordnung sicherzustellen, wird der 

die nen von den 

 

 

 aufgehobenen 

Verordnungen auf die Vorschriften der vorliegenden Verordnung sicherzustellen, wird der 
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LISA 

 

 

 

 

Asendada: 

- 

 

 

- 

 

 

Asendada: 
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Asendada: 

– 

 

 

„(b) –  osutatud 

 

 

Asendada: 
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Asendada: 

115 vastu delegeeritud õi
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(12) 

 

 

 

 

 

(12) 
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 JUR  EL 

 

 

 

 

 

 

220 .». 

 

 

, 
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  II 
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ANNEX 

 

financing, management and monitoring of the common agricultural policy and 

814/2000, (EC) No 1290/2005 and (EC) No 485/2008 

 

 

For: 

Commission to the accredited paying agencies interim payments and the payment of balances, and 

to lay down detailed rules on their payment. The automatic decommitment rule should help speed 

up execution of programmes and contribute to sound financial management. The rules on the 

ment and of the Council (1) also provide a tool for Member States 

to ensure execution and sound financial management." 

Read: 

Commission to the accredited paying agencies, interim payments and the payment of balances, and 

to lay down detailed rules on their payment. The automatic decommitment rule should help speed 

up execution of programmes and contribute to sound financial management. The rules on the 

national fr
(1) also provide a tool for Member States 

to ensure execution and sound financial management." 
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1)(d) 

For: 

"(d) the Union's financial contribution to the Union School Fruit and Vegetables Scheme as referred 

diseases and loss of consumer confidence as referred to in Article 155 of that Regulation." 

Read: 

"(d) the Union's financial contribution to the Union School Fruit and Vegetables Scheme as referred 

diseases and loss of consumer confidence as referred to in Article 220 of that Regulation." 

 

For: 

specific control measures and methods for determining tetrahy  

Read: 

"(e) with regard to hemp as referred to in  

 

 

For: 

"(b) "area-

scheme and the redistributive payment referred to in Chapter 1 of Title III of Regulation (EU) 

 

Read: 

"(b) "area-related direct payment" means the basic payment 

scheme and the redistributive payment referred to in Chapters 1 and 2 of Title III of Regulation 
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ANNEX JUR  EN 
 

 

For: 

er to verify whether 

administrative penalties as appropriate." 

Read: 

Section I of Chapter I of Title II of Part II of Regulation (EU)  and shall apply 

administrative penalties as appropriate." 

 

For: 

"In order to ensure the smooth transition from the arrangements provided for in the repealed 

Regulations referred to in Article 118 to those laid down in this Regulation, the Commission shall 

be empowered to adopt delegated acts in accordance with Article 115 concerning the cases in which 

derogations from, and additions to, the rules provided for in this Regulation may apply." 

Read: 

"In order to ensure the smooth transition from the arrangements provided for in the repealed 

Regulations referred to in Article 119 to those laid down in this Regulation, the Commission shall 

be empowered to adopt delegated acts in accordance with Article 115 concerning the cases in which 

derogations from, and additions to, the rules provided for in this Regulation may apply.". 
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ANNEXE 

RECTIFICATIF 

au règlement 

au financement, à la gestion et au suivi de la politique agricole commune et abrogeant les 

 n° 

1200/2005 et n° 485/2008 du Conseil 

 

Page de garde du Journal officiel et page 549, titre 

Au lieu de: 

au financement, à la gestion et au suivi de la politique agricole commune et abrogeant les 

1200/2005 et n° 485/2008 du Conseil" 

lire: 

au financement, à la gestion et au suivi de la politique agricole commune et abrogeant les 

(CE) n° 

1290/2005 et (CE) n° 485/2008 du Conseil" 

Page 549, considérant 2, deuxième phrase 

Au lieu de: 

effectués par les organismes payeurs aux bénéficiaires avant la première ou après la dernière date 

possible, la compensation entre les dépenses et les recettes dans le cadre de la compensation entre 

les dépenses et les recettes dans le cadre du Fonds européen agricole de garantie (FEAGA) et du 

Fonds européen agricole pour le développement rural (Feader. ...." 
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lire: 

effectués par les organismes payeurs aux bénéficiaires avant la première ou après la dernière date de 

paiement possible, et la compensation entre les dépenses et les recettes dans le cadre du Fonds 

européen agricole de garantie (FEAGA) et du Fonds européen agricole pour le développement rural 

(Feader). ...." 

Page 549, considérant 2, alinéa 2, première phrase 

Au lieu de: 

"Par ailleurs cette habilitation devrait aussi courir le report des paiements mensuels effectués par la 

Commission aux États membres en ce qui concerne les dépenses du FEAGA et les conditions 

régissant la réduction ou la suspension par la Commission des paiements intermédiaires versés aux 

États membres au titre du Feader." 

lire: 

"Par ailleurs cette habilitation devrait aussi couvrir le report des paiements mensuels effectués par la 

Commission aux États membres en ce qui concerne les dépenses du FEAGA et les conditions 

régissant la réduction ou la suspension par la Commission des paiements intermédiaires versés aux 

États membres au titre du Feader." 

Page 550, considérant 8, deuxième et troisième phrases 

Au lieu de: 

"(8) c de coordination prenne et coordonne des 

mesures en vue de résoudre les insuffisances communes, qu'il tienne la Commission informée de 

tout suivi. En outre, l'organisme de suivi devrait encourager et, si possible, assure l'application 

homogène des règles et des normes communes." 
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lire: 

"(8) 

mesures en vue de résoudre les insuffisances communes, qu'il tienne la Commission informée du 

suivi de ces mesures. En outre, l'organisme public de coordination devrait encourager et, si possible, 

assurer l'application homogène des règles et des normes communes." 

 

Au lieu de: 

"(52) dispose d'un service spécial chargé de 

superviser le contrôle des documents commerciaux prévu par le présent règlement ou de coordonner 

ce contrôle. Il convient que ces services spéciaux soient indépendants des services effectuant les 

contrôles préalables aux paiements. ..." 

lire: 

"(52) service spécifique chargé de 

superviser le contrôle des documents commerciaux prévu par le présent règlement ou de coordonner 

ce contrôle. Il convient que ces services spécifiques soient indépendants des services effectuant les 

contrôles préalables aux paiements. ... " 

 

Au lieu de: 

"Le taux de change de l'euro en monnaie nationale est susceptible de modifications pendant la durée 

 

lire: 

"Le taux de change de l'euro en monnaie nationale est susceptible de modifications pendant la durée 

au cours de laquelle une opération est réalisée  
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Au lieu de: 

– Partie II a 

établi que la part des dépenses liées au climat dans le budget global de l'Union devrait augmenter 

d'au moins 20 %, avec des contributions de différentes politiques. ..." 

lire: 

– Partie II a 

établi que la part des dépenses liées au climat dans le budget global de l'Union devrait augmenter 

pour atteindre un niveau d'au moins 20 %, avec des contributions de différentes politiques. ..." 

Page 559, considérant 81, première phrase 

Au lieu de: 

"(81) La publication des détails relatifs à la mesure permettant à l'agriculteur de bénéficier d'une 

aide ou d'un soutien, au type et à l'objectif de l'aide ou du soutient, donnerait au public une 

information concrète sur l'activité subventionnée et sur l'objectif de l'octroi de l'aide ou du soutien. 

..." 

lire: 

"(81) La publication des détails relatifs à la mesure permettant à l'agriculteur de bénéficier d'une 

aide ou d'un soutien, au type et à l'objectif de l'aide ou du soutien, donnerait au public une 

information concrète sur l'activité subventionnée et sur l'objectif de l'octroi de l'aide ou du soutien. 

..." 

ase 

Au lieu de: 

"(84) 

"biens publics" par l'agriculture et de soutenir la légitimité de l'aide d'État au secteur agricole." 
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lire: 

"(84) ens d'avoir des exemples concrets de la fourniture de 

"biens publics" par l'agriculture et de soutenir la légitimité du soutien public au secteur agricole." 

 

Au lieu de: 

 Afin de respecter les exigences en matière de protection des données, il convient d'informer 

les bénéficiaires des fonds de la publication des données les concernant préalablement à ladite 

publication, Il convient également de les informer que ces données peuvent être traitées par les 

organes de l'Union et des États membres compétents en matière d'audit et d'enquête aux fins de la 

sauvegarde des intérêts financiers de l'Union. ..." 

lire: 

 Afin de respecter les exigences en matière de protection des données, il convient d'informer 

les bénéficiaires des fonds de la publication des données les concernant préalablement à ladite 

publication. Il convient également de les informer que ces données peuvent être traitées par les 

organes de l'Union et des États membres compétents en matière d'audit et d'enquête aux fins de la 

sauvegarde des intérêts financiers de l'Union. ..." 

 

Au lieu de: 

"(94) Par ailleurs, les compétences d'exécution de la Commission devraient couvrir les procédures 

relatives aux obligations spécifiques que les États membres doivent respecter en ce qui concerne les 

contrôles, les procédures relatives aux obligations de coopération à respecter par les États membres 

les procédures et autres modalités pratiques relatives à l'obligation de rendre compte des 

irrégularités et des cas de fraude, les conditions dans lesquelles doivent être conservés les pièces 

justificatives concernant les paiements effectués et les documents relatifs à l'exécution des contrôles 
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lire: 

"(94) Par ailleurs, les compétences d'exécution de la Commission devraient couvrir les procédures 

relatives aux obligations spécifiques que les États membres doivent respecter en ce qui concerne les 

contrôles, les procédures relatives aux obligations de coopération à respecter par les États membres 

en ce qui concerne les contrôles sur 

les procédures et autres modalités pratiques relatives à l'obligation de rendre compte des 

irrégularités et des cas de fraude, les conditions dans lesquelles doivent être conservés les pièces 

justificatives concernant les paiements effectués et les documents relatifs à l'exécution des contrôles 

 

 

Au lieu de: 

"(97) 

uniforme des modalités de vérification des documents commerciaux les procédures relatives aux 

banques de données des États membres et à la banque analytique de données isotopiques qui 

entre 

autorités et organismes de contrôle, les règles d'exécution des contrôles de conformité avec les 

normes de commercialisation et les règles sur les autorités chargées de l'exécution des contrôles, 

ainsi que sur le contenu, la fréquence et le stade de commercialisation auquel ces contrôles doivent 

être réalisés." 

lire: 

"(97) 

uniforme des modalités de vérification des documents commerciaux les procédures relatives aux 

banques de données des États membres et à la banque analytique de données isotopiques qui 

autorités et organismes de contrôle, les règles d'exécution des contrôles de conformité avec les 

normes de commercialisation et les règles sur les autorités chargées de l'exécution des contrôles, 

ainsi que sur le contenu de ces contrôles, et la fréquence et le stade de commercialisation auxquels 

ils doivent être réalisés." 
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Au lieu de: 

"d) "exp

 

lire: 

"d) "exploitation", une exploitation au sens de l'article 4 du règlement , sauf 

disposition contraire prévue à l'article 91, paragraphe " 

 

Au lieu de: 

"a)  

lire: 

"a) les mesures régulant ou  

 

article 4, paragraphe 1, point d) 

 

Au lieu de: 

 

"d) la contribution financière de l'Union au programme en faveur de la consommation de fruits 

maladies animales et à la perte de confiance des consommateurs, visées à l'article 155 dudit 

règlement." 

 

lire: 

 

"d) la contribution financière de l'Union au programme en faveur de la consommation de fruits 

maladies animales et à la perte de confiance des consommateurs, visées à l'article 220 dudit 

règlement." 
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Au lieu de: 

"c) la mise en place et la maintenance des systèmes d'inform  

lire: 

"c) la mise en place et la maintenance des systèmes d'information " 

 

Au lieu de: 

"a) les comptes annuels pour les dépenses effectuées dans le cadre de l'exécution des tâches 

confiées à leurs organismes payeurs agréés, assortis des informations nécessaires pour leur 

 

lire: 

"a) les comptes annuels pour les dépenses effectuées dans le cadre de l'exécution des tâches 

confiées à ses organismes payeurs agréés, assortis des informations nécessaires pour leur apurement 

 

 

Au lieu de: 

"2. ... Compte tenu de la nécessité d'une efficacité maximale des analyses d'opération et des 

jugements professionnels d'audit, dans le cadre d'une approche intégrée, les actes d'exécution 

 

lire: 

"2. ... Compte tenu de la nécessité d'une efficacité maximale, de tests de transactions et de 

jugements d'audit professionnels, dans le cadre d'une approche intégrée, les actes d'exécution 
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Au lieu de: 

"2. aux 

documents, les États membres veillent à ce que les organismes sélectionnés et désignés visés à 

l'article12, paragraphe 1, ne communiquent aucune information ou donnée personnelle ou 

individuelle qu'ils obtiennent dans le cadre de leur activité de conseil à des personnes autres que le 

bénéficiaire assumant la gestion de l'exploitation concernée, sauf en cas d'irrégularité ou d'infraction 

constatée dans le cadre de leur activité pour laquelle la législation de l'Union ou des États membres 

prévoit l'obligation d'informer une autorité publique, en particulier en cas d'infraction pénale." 

lire: 

"2. 

documents, les États membres veillent à ce que les organismes sélectionnés et désignés visés à 

l'article 12, paragraphe 1, ne communiquent aucune information ou donnée personnelle ou 

individuelle qu'ils obtiennent dans le cadre de leur activité de conseil à des personnes autres que le 

bénéficiaire assumant la gestion de l'exploitation concernée, sauf en cas d'irrégularité ou d'infraction 

constatée dans le cadre de leur activité pour laquelle la législation de l'Union ou des États membres 

prévoit l'obligation d'informer une autorité publique, en particulier en cas d'infraction pénale." 

 

Au lieu de: 

"1. Les crédits nécessaires pour financer les dépenses visées à l'article 4, paragraphe 1, sont mis 

à la disposition des États membres par la Commission, sous forme de paiements mensuels, sur la 

base des dépenses effectuées par les organismes payeurs agréés, pendant une période de référence." 

lire: 

"1. Les crédits nécessaires pour financer les dépenses visées à l'article 4, paragraphe 1, sont mis 

à la disposition des États membres par la Commission, sous forme de paiements mensuels, sur la 

base des dépenses effectuées par les organismes payeurs agréés pendant une période de référence." 
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Au lieu de: 

"La Commission peut, au moyen d'actes d'exécution, fixant:" 

lire: 

"La Commission peut adopter des actes d'exécution fixant:" 

 

Au lieu de: 

"Une réserve destinée à apporter un soutien supplémentaire au secteur agricole en cas de crises 

majeures affectant la production ou la distribution agricole (ci-après dénommée "réserve en cas de 

crise agricole") est constituée en appliquant, au début de chaque exercice, une réduction aux 

 

lire: 

"Une réserve destinée à apporter un soutien supplémentaire au secteur agricole en cas de crises 

majeures affectant la production ou la distribution agricole (ci-après dénommée "réserve pour les 

crises dans le secteur agricole") est constituée en appliquant, au début de chaque exercice, une 

réduction aux paiements directs dans le cadre du mécanisme de discipline financière visé à l'article 

 

 

Au lieu de: 

"5. 

les crédits sont reportés, de l'ajustement." 
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lire: 

"5. Par dérogat

l'objet de l'ajustement au cours de 

l'exercice auquel les crédits sont reportés." 

 

Au lieu de: 

"1. La Commission présente au Parlement européen et au Conseil, en même temps que l'avant-

projet de budget pour un exercice N, ses prévisions pour les exercices N - 1, N et N + 1." 

lire: 

"1. La Commission présente au Parlement européen et au Conseil, en même temps que le projet 

de budget pour un exercice N, ses prévisions pour les exercices N - 1, N et N + 1." 

Page 570, chapitre II, section 1, titre 

Au lieu de: 

"Dispositions générales relatives au feader" 

lire: 

"Dispositions générales relatives au Feader" 

 

Au lieu de: 

"b) la Commission en conclut que l'État membre concerné n'est pas en mesure de mettre en 

œuvre les mesures nécessaires pour remédier à la situation dans l'immédiat, conformément à un 

plan d'action comportant des indicateurs de progrès clairs qui doivent être établis après consultation 

de la Commission." 
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lire: 

"b) la Commission conclut que l'État membre concerné n'est pas en mesure de mettre en œuvre 

les mesures nécessaires pour remédier à la situation dans l'immédiat, conformément à un plan 

d'action comportant des indicateurs de progrès clairs qui doivent être établis après consultation de la 

Commission." 

 

Au lieu de: 

"e) les cautions, cautionnements ou garanties, fournis conformément au droit de l'Union 

adoptées dans le cadre de la PAC, à l'exclusion du développement rural, qui sont restés acquis. ..." 

lire: 

"e) les cautions, cautionnements ou garanties, fournis conformément au droit de l'Union adopté 

dans le cadre de la PAC, à l'exclusion du développement rural, qui sont restés acquis. ..." 

 

Au lieu de: 

"a) 

 

lire: 

"a) le financement et le cadre ainsi 

que d'autres  

Page 577, article 52, paragraphe 5, point b) 

Au lieu de: 

"b) d'aides nationales pour lesquelles la Commission a engagé la procédure visée à l'article 108, 

paragraphe 2, du traité sur le fonctionnement de l'Union européenne a ou d'infractions pour 

lesquelles la Commission a adressé à l'État membre concerné une mise en demeure conformément à 
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lire: 

"b) d'aides nationales pour lesquelles la Commission a engagé la procédure visée à l'article 108, 

paragraphe 2, du traité sur le fonctionnement de l'Union européenne ou d'infractions pour lesquelles 

la Commission a adressé à l'État membre concerné une mise en demeure conformément à l'article 

258 du traité sur le  

Page 577, article 52, paragraphe 5, point c) 

Au lieu de: 

"c) du non-respect par les États membres des obligations qui leur incombent en vertu du titre V, 

chapitre III, du présent règlement, à condition que la Commission ait notifié par écrit l'État membre 

concerné des résultats de ses vérifications dans les 12 mois suivant la réception du rapport de l'État 

membre sur les résultats des contrôles effectués par ses soins sur les dépenses en cause." 

lire: 

"c) de non-respect par les États membres des obligations qui leur incombent en vertu du titre V, 

chapitre III, du présent règlement, à condition que la Commission ait notifié par écrit à l'État 

membre concerné les résultats de ses vérifications dans les 12 mois suivant la réception du rapport 

de l'État membre sur les résultats des contrôles effectués par ses soins sur les dépenses concernées." 

Page 578, article 54, paragraphe 5, deuxième alinéa 

Au lieu de: 

"Ces actes d'exécution sont adoptés en conformité avec la procédure consultative visée à l'article 

s'applique." 

lire: 

"Ces actes d'exécution sont adoptés en conformité avec la procédure consultative visée à l'article 

aragraphe 2." 
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Au lieu de: 

"e) 

 

lire: 

"e) pour le chanvre visé à  règlement (UE) n°  

mesures de contrôle spécifiques et les méthodes pour déterminer les niveaux de 

 

 

Au lieu de: 

"g) 

 

lire: 

"g) pour le vin visé au règlement (UE) n° gles sur la mesure des superficies, 

sur les contrôles et les règles régissant les procédures financières spécifiques destinées à améliorer 

 

 

Au lieu de: 

"f) dans les autres cas où l'imposition d'une sanction est inappropriée, qui seront définis par la 

 

lire: 

"f) dans les autres cas où l'imposition d'une sanction est inappropriée, à définir par la 
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P  

Au lieu de: 

"7. La Commission adopte des actes d'exécution fixant les règles de procédure et des règles 

techniques détaillées afin d'harmoniser la mise en œuvre du présent article, en ce qui concerne:" 

lire: 

"7. La Commission adopte des actes d'exécution fixant des règles de procédure et des règles 

techniques détaillées afin d'harmoniser la mise en œuvre du présent article, en ce qui concerne:" 

 

Au lieu de: 

"b) la définition des cas de non-respect d'ordre mineur visés au paragraphe 2, point e), y compris 

la fixation d'un seuil quantitatif, exprimé en valeur nominale ou en pourcentage du montant 

admissible de l'aide ou du soutien, qui, pour ce qui est du soutien au développement rural, n'est pas 

 

lire: 

"b) la définition des cas de non-respect d'ordre mineur visés au paragraphe 2, point e), y compris 

la fixation d'un seuil quantitatif, exprimé en valeur nominale ou en pourcentage du montant 

admissible de l'aide ou du soutien, qui, pour ce qui est du soutien au développement rural, n'est pas 

qui, pour ce qui est de tout autre aide ou soutien, n'est pas inférieur  

 

Au lieu de: 

"4. La Commission peut adopter d'actes d'exécution établissant des règles concernant:" 

lire: 

"4. La Commission peut adopter des actes d'exécution établissant des règles concernant:" 
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Au lieu de: 

"2. Le système intégré s'applique aux régimes de soutien énumérés à l'annexe I du règlement 

 

lire: 

"2. Le système intégré s'applique aux régimes de soutien énumérés à l'annexe I du règlement 

(UE) 

et 40 du 

 

 

Au lieu de: 

"b) "paiement direct à la surface", le régime de paiement de base, le régime de paiement unique 

à la surface et le paiement redistributif visés au titre III, chapitre 1, du règlement (UE) n° 

des zones soumises à des contraintes naturelles visé au titre III, chapitre 4, du règlement (UE) n° 

l'hecta
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lire: 

"b) "paiement direct à la surface", le régime de paiement de base, le régime de paiement unique 

à la surface et le paiement redistributif visés au titre III, chapitres 1 et 2, du règlement (UE) n° 

des zones soumises à des contraintes naturelles visé au titre III, chapitre 4, du règlement (UE) n° 

ien couplé facultatif visé au titre IV, chapitre 1, lorsque l'aide est payée à 

visé au titre V du règlement  

Page 584, article 70, paragraphe 1, deuxième alinéa 

Au lieu de: 

"Sans préjudice du premier aliéna, les États membres peuvent toutefois continuer à recourir aux 

techniques comprenant une couverture d'ortho-imagerie aérienne ou spatiale, avec des normes 

homogènes garantissant une précision au moins équivalente à celle de la cartographie à une échelle 

novembre 2012." 

lire: 

"Sans préjudice du premier alinéa, les États membres peuvent toutefois continuer à recourir aux 

techniques comprenant une couverture d'ortho-imagerie aérienne ou spatiale, avec des normes 

homogènes garantissant une précision au moins équivalente à celle de la cartographie à une échelle 

 base de contrats à long terme qui ont été conclus avant 

novembre 2012." 
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Au lieu de: 

"Le système unique destiné à l'enregistrement de l'identité de chaque bénéficiaire de l'aide visée à 

les demandes d'aide et de paiement présentées par un 

même bénéficiaire soient identifiées comme telles." 

lire: 

"Le système unique destiné à l'enregistrement de l'identité de chaque bénéficiaire de l'aide visée à 

tes les demandes d'aide et de paiement présentées par un 

même bénéficiaire peuvent être identifiées comme telles." 

 

Au lieu de: 

"a) les caractéristiques essentielles, les règles techniques, y compris pour la mise à jour des 

parcelles de référence, des marges de tolérance appropriées tenant compte de la configuration et de 

l'état de la parcelle et y compris les règles sur l'inclusion des particularités topographiques 

 

lire: 

"a) les caractéristiques essentielles, les règles techniques, y compris pour la mise à jour des 

parcelles de référence, des marges de tolérance appropriées tenant compte de la configuration et de 

l'état de la parcelle et y compris des règles sur l'inclusion des particularités topographiques 

 

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:14712/1/14;Nr:14712;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=14712%7C2014%7C


 

 

14712/1/14 REV 1     
ANNEXE JUR  FR 
 

Page 587, article 78, premier alinéa, point b) 

Au lieu de: 

"b) les modalités applicables aux demandes d'aide et de paiement prévues à l'article 72 et aux 

demandes de droits au paiement, notamment en ce qui concerne la date limite d'introduction des 

demandes, les exigences concernant les informations minimales à inclure dans les demandes, la 

modification et le retrait des demandes d'aide, l'exemption de l'obligation d'introduire des demandes 

d'aide et la possibilité pour les États membres d'appliquer des procédures simplifiées et de corriger 

 

lire: 

"b) les modalités applicables aux demandes d'aide et de paiement prévues à l'article 72 et aux 

demandes de droits au paiement, notamment en ce qui concerne la date limite d'introduction des 

demandes, les exigences concernant les informations minimales à inclure dans les demandes, les 

dispositions concernant la modification et le retrait des demandes d'aide, l'exemption de l'obligation 

d'introduire des demandes d'aide et la possibilité pour les États membres d'appliquer des procédures 

 

 

Au lieu de: 

"b) "exigence", toute exigence réglementaire d'un acte donné en matière de gestion individuelle 

découlant du droit de l'Union visée à l'annexe II, distincte, quant au fond, de toute autre exigence 

dudit acte." 

lire: 

"b) "exigence", toute exigence réglementaire d'un acte donné en matière de gestion individuelle 

visée à l'annexe II découlant du droit de l'Union, distincte, quant au fond, de toute autre exigence 

dudit acte." 
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Au lieu de: 

"4. Afin de prendre en considération les éléments visés au para

habilitée à adopter, en conformité avec l'article 115, des actes délégués contenant les règles relatives 

au maintien des pâturages permanents, ..." 

lire: 

"4. a Commission est 

habilitée à adopter, en conformité avec l'article 115, des actes délégués fixant les règles relatives au 

maintien des pâturages permanents, ..." 

Page 592, article 94, premier alinéa, première phrase 

Au lieu de: 

"Les États membres veillent à ce que toutes les surfaces agricoles, en particulier les terres qui ne 

sont plus exploitées à des fins de production, soient maintenues dans de bonnes conditions agricoles 

et environnementales." 

lire: 

"Les États membres veillent à ce que toutes les surfaces agricoles, y compris les terres qui ne sont 

plus exploitées à des fins de production, soient maintenues dans de bonnes conditions agricoles et 

environnementales." 

 

Au lieu de: 

"Le premier alinéa s'applique mutatis mutandis aux bénéficiaires pour lesquels un non-respect des 

règles de conditionnalité a été constaté à tout moment d'une période de trois ans à compter du 1 er 

janvier de l'année suivant l'année civile où le premier paiement a été accordé au titre de programmes 

de soutien à la restructuration et à la conversion, ou à tout moment d'une période d'un an à compter 

du 1er janvier de l'année suivant l'année civile où le paiement a été accordé au titre de programmes 

de soutien à la récolte en ve

concernées")." 
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lire: 

"Le premier alinéa s'applique mutatis mutandis aux bénéficiaires pour lesquels un non-respect des 

règles de conditionnalité a été constaté à tout moment d'une période de trois ans à compter du 1er 

janvier de l'année suivant l'année civile où le premier paiement a été accordé au titre de programmes 

de soutien à la restructuration et à la reconversion, ou à tout moment d'une période d'un an à 

compter du 1er janvier de l'année suivant l'année civile où le paiement a été accordé au titre de 

concernées")." 

 

Au lieu de: 

"Lorsqu'un État membre décide de recourir à la possibilité prévue au premier alinéa, au cours de 

l'année suivante, l'autorité compétente prend les mesures requises, pour un échantillon de 

bénéficiaires, afin de vérifier que le bénéficiaire a remédié à la situation de non-respect constatée. 

Le constat de non-respect et l'obligation de mettre en œuvre une action corrective sont notifiées au 

bénéficiaire." 

lire: 

"Lorsqu'un État membre décide de recourir à la possibilité prévue au premier alinéa, au cours de 

l'année suivante, l'autorité compétente prend les mesures requises, pour un échantillon de 

bénéficiaires, afin de vérifier que le bénéficiaire a remédié à la situation de non-respect constatée. 

Le constat de non-respect et l'obligation de mettre en œuvre une action corrective sont notifiés au 

bénéficiaire." 

 

Au lieu de: 

"4. L'imposition d'une sanction administrative n'a pas d'incidence sur la légalité et la régularité 

des paiements sur lesquels portent la réduction ou l'exclusion." 

lire: 

"4. L'imposition d'une sanction administrative n'a pas d'incidence sur la légalité et la régularité 

des paiements sur lesquels elle porte." 
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Page 594, article 101, paragraphe 1, chapeau 

Au lieu de: 

"1. Afin d'assurer une juste répartition des fonds entre les bénéficiaires admissibles et le 

fonctionnement efficace, cohérent et non discriminatoire du système de conditionnalité, la 

Commission se voit conférer le pouvoir d'adopter des actes délégués, en conformité avec l'article 

115:" 

lire: 

"1. Afin d'assurer une juste répartition des fonds entre les bénéficiaires éligibles et le 

fonctionnement efficace, cohérent et non discriminatoire du système de conditionnalité, la 

Commission se voit conférer le pouvoir d'adopter des actes délégués, en conformité avec l'article 

115:" 

Page 594, article 101, paragraphe 1, point b) 

Au lieu de: 

"b) relatifs aux conditions applicables à l'application et au calcul des sanctions administratives 

liées à la conditionnalité, y compris en cas de non-respect directement imputable au bénéficiaire 

concerné." 

lire: 

"b) relatifs aux conditions d'application et de calcul des sanctions administratives liées à la 

conditionnalité, y compris en cas de non-respect directement imputable au bénéficiaire concerné." 

aragraphe 2, point a) 

Au lieu de: 

"a) lorsqu'un pays recourt à des techniques de change anormales, telles que taux de change 

 

lire: 

"a) lorsqu'un pays recourt à des techniques de change anormales, telles que des taux de change 
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Page 597, article 110, paragraphe 1, premier alinéa, chapeau 

Au lieu de: 

"1. Un cadre commun de suivi et d'évaluation est établi en vue de mesurer l'efficacité de la 

PAC, et notamment:" 

lire: 

"1. Un cadre commun de suivi et d'évaluation est établi en vue de mesurer la performance de la 

PAC, et notamment:" 

Page 597, article 110, paragraphe 2, troisième alinéa 

Au lieu de: 

"Les indicateurs sont liés à la structure et aux objectifs de la politique, et permettent l'évaluation des 

progrès et de l'efficacité de la politique par rapport auxdits objectifs." 

lire: 

"Les indicateurs sont liés à la structure et aux objectifs de la politique, et permettent l'évaluation des 

progrès, de l'efficacité et de l'efficience de la politique par rapport auxdits objectifs." 

 

Au lieu de: 

"Afin d'assurer une transition sans heurts entre les dispositions prévues par les règlements abrogés 

visés à l'article 118 et celles prévues par le présent règlement, la Commission est habilitée à adopter 

des actes délégués en conformité avec l'article 115 dans les cas dans lesquels des dérogations et des 

ajouts aux règles prévues par le présent règlement sont applicables." 

lire: 

"Afin d'assurer une transition sans heurts entre les dispositions prévues par les règlements abrogés 

visés à l'article 119 et celles prévues par le présent règlement, la Commission est habilitée à adopter 

des actes délégués en conformité avec l'article 115 dans les cas dans lesquels des dérogations et des 

ajouts aux règles prévues par le présent règlement sont applicables." 
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Au lieu de: 

"— Échange des meilleures pratiques, formation et renforcement des capacités (applicable aux 

changement climatique et à l'adaptation à celui-ci, à la biodiversité et à la protection des eaux, 

mentionnés ci-dessus dans la présente annexe)." 

lire: 

"— Échange des meilleures pratiques, formation et renforcement des capacités (applicable à 

l'atténuation du changement climatique et à l'adaptation à celui-ci, à la biodiversité et à la protection 

des eaux, mentionnés ci-dessus dans la présente annexe)." 

 

Au lieu de: 

"Protection des eaux souterraines contre la pollution: interdiction des rejets directs dans les eaux 

souterraines et mesures destinées à éviter la pollution indirecte de ces eaux par les rejets dans les 

sols et la percolation à travers les sols des substances dangereuses visées à l'annexe de la directive 

our de sa validité pour ce qui concerne l'activité 

agricole." 

lire: 

"Protection des eaux souterraines contre la pollution: interdiction des rejets directs dans les eaux 

souterraines et mesures destinées à éviter la pollution indirecte de ces eaux par les rejets dans les 

sols et la percolation à travers les sols des substances dangereuses visées à l'annexe de la directive 

validité, pour ce qui concerne l'activité 

agricole." 
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Nollaig bhainistiú agus faireachán a 

dhéanamh air agus lena n-

gComhairle 

 

(IO L  

 

Leathanach 551, an tríú habairt d'aithris (11) 

In ionad: 

thairbhithe mar a shainíonn na Ballstáit iad le forálacha s
2

) a chur chun feidhme, go háirithe comhlíonadh na bprionsabal ginearálta ... 

_________________________ 

(2

 

 

( gComhairle maidir le táirgí 

cosanta plandaí a chur ar an margadh agus lena n-aisghairtear Treoracha 79/117/CEE agus 
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Léitear: 

"Ba cheart go sin freisin na ceanglais a fhorchuireann na Ballstáit ar 

thairbhithe chun 

gComhairle (2) agus chun Airteagal 55 de 

) a chur chun feidhme, go háirithe ceanglais maidir le comhlíonadh na 

bprionsabal ginearálta ... 

_________________________ 

(2

haghaidh gníomhaíochta Comhphobail i réimse an bheartais uisce (IO L  

 

( gComhairle an 21 Deireadh 

 le táirgí cosanta plandaí a chur ar an margadh agus lena n-aisghairtear 
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In ionad: 

 Cé is moite de réamh-mhaoiniú, ba cheart idirdhealú a dhéanamh idir íocaíochtaí arna 

ndéanamh ag an gCoimisiún leis na gníomhaireachtaí íocaíochta creidiúnaithe. Ba cheart 

íocaíochtaí eatramhacha agus íocaíocht iarmhéideanna, agus rialacha maidir lena n-íocaíocht 

a shocrú. Ba cheart do riail an tsaortha uathoibríoch cuidiú le cur i bhfeidhm na gclár a 

chreataí náisiúnta 

Ballstát ag a bhfuil cláir réigiúnacha mar a leagtar amach i Rialachán (AE) Uimh. 
1) iad, déantar foráil freisin d'uirlis 

irithiú. 

_________________________ 

(1

(CETFT) agus lena n-aisghairtear Rialachán (CE) Uim
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Léitear: 

 Cé is moite de réamh-mhaoiniú, is gá idirdhealú a dhéanamh idir íocaíochtaí arna ndéanamh 

ag an gCoimisiún leis na gníomhaireachtaí íocaíochta creidiúnaithe, íocaíochtaí eatramhacha 

agus íocaíocht iarmhéideanna, agus rialacha mionsonraithe maidir lena n-íocaíocht a shocrú. 

Ba cheart do riail an tsaortha uathoibríoch cuidiú le cur i bhfeidhm na gclár a bhrostú agus 

 náisiúnta Ballstát ag a bhfuil 

1) iad, déantar uirlis a chur ar fáil do Bhallstáit freisin le 

ithiú. 

_________________________ 

(1 gComhairle an 17 

Fhorbairt Tuaithe (CETFT) agus lena n-aisghairtear R

(Féach leathanach 487 den Iris Oifigiúil seo).". 
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In ionad: 

"..., ba cheart na cumhachtaí cur chun feidhme a thabhairt don Choimisiún maidir leis an méid seo a 

 

Léitear: 

" .., ba cheart na cumhachtaí cur chun feidhme a thabhairt don Choimisiún maidir leis an méid seo a 

chun creidiúnú gníomhaireachtaí íocaíochta agus comhlachtaí 

comhordaithe a eisiúint, a athbhreithniú agus a aistarraingt, ...". 

 

In ionad: 

"Ba cheart na cumhachtaí cur chun feidhme sin a fheidhmiú i gcomhréir le Rialachán (AE) Uimh. 
1). 

_________________________ 

2011 laying down the rules and general principles concerning mechanisms for control by Member 

States of the Commission's exercise of implementing powers  

Léitear: 

"Ba cheart na cumhachtaí cur chun feidhme sin a fheidhmiú i gcomhréir le Rialachán (AE) Uimh. 

na hEorpa agus 1). 

_________________________ 

2011 lena leagtar síos na rialacha agus na prionsabail ghinearálta a bhaineann leis na sásraí maidir 

le rialú ag na Ballstáit ar fheidhmiú cumhachtaí cur chun feidhme ag an gCoimisiún (IO L 55, 

28.2.2011,  

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:14712/1/14;Nr:14712;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=14712%7C2014%7C


 

 

14712/1/14 REV 1    75 
 JUR  GA 

 

 

In ionad: 

" ..,.na gníomhaíochtaí atá le cur chun feidhme ag na Ballstáit chun cosc a chur le húsáid 

neamhdhleathach sonrúchán tionscnaimh faoi chosaint, tásca geografach faoi chosaint agus téarmaí 

traidisiúnta faoi -áirítear 

 

Léitear: 

"... na gníomhaíochtaí atá le cur chun feidhme ag na Ballstáit chun cosc a chur le húsáid 

neamhdhleathach ainmniúchán tionscnaimh faoi chosaint, tásc geografach faoi chosaint agus 

-

 

 

In ionad: 

"Ós rud é go mbeidh an tréimhse cláraithe le haghaidh clár forbartha tuaithe a mhaoinítear ar bhonn 

 

Léitear: 

"Ós rud é go mbeidh an chlárthréimhse le haghaidh clár forbartha tuaithe a mhaoinítear ar bhonn an 

dáta sin.". 
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In ionad: 

"(d) ranníocaíocht airgeadais an Aontais le Scéim Torthaí agus Glasraí do Scoileanna dá 

Airteagal 155 den Rialachán sin."  

Léitear: 

"(d) ranníocaíocht airgeadais an Aontais le Scéim Torthaí agus Glasraí Scoile an Aontais dá 

Airteagal 220 den Rialachán sin.". 

 

In ionad: 

"(a) 

 

Léitear: 

"(a) chun creidiúnú gníomhaireachtaí íocaíochta agus comhlachtaí 

comhordaithe a eisiúint, a athbhreithniú agus a aistarraingt, ...". 
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In ionad: 

"I ndiaidh chinneadh an Choimisiúin lena bhformheastar an clár forbartha tuaithe, íocfaidh an 

Coimisiún méid réamh-mhaoinithe tosaigh le haghaidh na tréimhse clárúcháin ar fad don 

 

Léitear: 

" I ndiaidh chinneadh an Choimisiúin lena bhformheastar an clár forbartha tuaithe, íocfaidh an 

Coimisiún méid réamh-mhaoinithe tosaigh le haghaidh na clárthréimhse ar fad don Bhallstát.". 

Leathanach 580,  

In ionad: 

"(e) 

 

Léitear: 

"(e) maidir le cnáib dá dtagraítear in  
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In ionad: 

"(b) "ciallaíonn "íocaíocht dhíreach a bhaineann le limistéar" scéim na híocaíochta bunúsaí, an 

scéim íocaíochta aonair limistéir agus an íocaíocht athdháilte dá dtagraítear i gCaibidil 1 de 

 

Léitear: 

"(b) ciallaíonn "íocaíocht dhíreach a bhaineann le limistéar" scéim na híocaíochta bunúsaí, an 

scéim íocaíochta aonair limistéir agus an íocaíocht athdháilte dá dtagraítear i gCaibidil 1 

agus i gCaibidil 2 de  

Leathanach 591, Airteagal 90, an teideal 

In ionad: 

"Seiceálacha maidir le sonrúchán tionscnaimh agus le tásca geografacha agus le téarmaí traidisiúnta 

 

Léitear: 

"Seiceálacha maidir le hainmniúchán tionscnaimh agus le tásca geografacha agus le téarmaí 

traidisiúnta faoi chosaint". 

Leathanach 591, Airteagal 90 (1) 

In ionad: 

"1. Déanfaidh na Ballstáit na bearta is gá chun deireadh a chur le húsáid neamhdhleathach 

sonrúchán tionscnaimh faoi chosaint, tásc geografach faoi chosaint agus téarmaí traidisiúnta faoi 

 

Léitear: 

"1. Déanfaidh na Ballstáit na bearta is gá chun deireadh a chur le húsáid neamhdhleathach 

ainmniúchán tionscnaimh faoi chosaint, tásc geografach faoi chosaint agus téarmaí traidisiúnta faoi 

 

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:14712/1/14;Nr:14712;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=14712%7C2014%7C


 

 

14712/1/14 REV 1    79 
 JUR  GA 

 

Leathanach 591, Airteagal 90(4)(c)  

In ionad: 

"(c) na gníomhaíochtaí atá le cur chun feidhme ag na Ballstáit chun cosc a chur ar úsáid 

neamhdhleathach sonrúchán tionscnaimh faoi chosaint, tásca geografach faoi chosaint agus 

 

Léitear: 

"(c) na gníomhaíochtaí atá le cur chun feidhme ag na Ballstáit chun cosc a chur ar úsáid 

neamhdhleathach ainmniúchán tionscnaimh faoi chosaint, tásc geografach faoi chosaint 

 

 

In ionad: 

 

ndáil le hábhair a bha

 

Léitear:  

 Chun críoch Airteagail 1

ndáil le hábhair a bhaineann le híocaíochtaí díreacha, forbairt tuaithe  margaí, 

um 

Chomheagrú na  
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In ionad: 

lacháin aisghairithe dá 

dtagraítear in Airteagal 118 chuig na socruithe a leagtar síos sa Rialachán seo, tabharfar an 

chumhacht don Choimisiún gníomhartha tarmligthe a ghlacadh i gcomhréir le hAirteagal 115 

maidir leis na cásanna ina bhféadfaidh feidhm a b

 

Léitear: 

dtagraítear in Airteagal 119 chuig na socruithe a leagtar síos sa Rialachán seo, tabharfar an 

chumhacht don Choimisiún gníomhartha tarmligthe a ghlacadh i gcomhréir le hAirteagal 115 

Rialachán seo, agus ag breisithe ar na rialacha sin.". 
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PRILOG JUR   
 

PRILOG 

ISPRAVAK 

485/2008 

 

Stranica  

Umjesto: 

„

enih sredstava treba doprinijeti 

 

treba stajati: 

„

za  je preostalog iznosa te odrediti pravila za njihovo 

sredstava trebalo bi doprinijeti ubrzanoj 

 

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:14712/1/14;Nr:14712;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=14712%7C2014%7C


 

 

14712/1/14 REV 1    82 
PRILOG JUR   
 

Stranica  

Umjesto: 

 

treba stajati: 

  

Stranica  

Umjesto: 

 

treba stajati: 

 

 

Stranica  

Umjesto: 

 

treba stajati: 

jedinstvenih p III. poglavljima 1. i 

2. Uredbe  
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Stranica  

Umjesto: 

s

 

treba stajati: 

 su stavljene izvan 

e pravilima 
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ALLEGATO JUR  IT 
 

ALLEGATO 

RETTIFICA 

sul finanziamento, sulla gestione e sul monitoraggio della politica agricola comune e che abroga i 

(CE) n. 1290/2005 e (CE) n. 485/2008 

 549) 

 

Anziché: 

 Oltre al prefinanziamento, è necessario operare una distinzione tra i pagamenti effettuati 

dalla Commissione agli organismi pagatori riconosciuti, i pagamenti intermedi, il pagamento 

del saldo e stabilire norme dettagliate sulle modalità del loro versamento. La regola del 

disimpegno automatico dovrebbe contribuire ad accelerare l'attuazione dei programmi e alla 

sana gestione finanziaria. Le norme sui quadri nazionali degli Stati membri con programmi 

regiona

Consiglio (1) forniscono anche uno strumento per gli Stati membri per assicurare 

l'esecuzione e la sana gestione finanziaria.", 

leggasi: 

 Oltre al prefinanziamento, è necessario operare una distinzione tra i pagamenti effettuati 

dalla Commissione agli organismi pagatori riconosciuti, i pagamenti intermedi e il 

pagamento del saldo e stabilire norme dettagliate sulle modalità del loro versamento. La 

regola del disimpegno automatico dovrebbe contribuire ad accelerare l'attuazione dei 

programmi e alla sana gestione finanziaria. Le norme sui quadri nazionali degli Stati membri 

europeo e del Consiglio (1) forniscono anche uno strumento per gli Stati membri per 

assicurare l'esecuzione e la sana gestione finanziaria.". 
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ALLEGATO JUR  IT 
 

 

Anziché: 

"d) il contributo finanziario dell'Unione al programma "Frutta e verdura nelle scuole" di cui 

animali e alla perdita di fiducia dei consumatori di cui all'articolo 155 di tale regolamento.", 

leggasi: 

"d) il contributo finanziario dell'Unione al programma "Frutta e verdura nelle scuole" di cui 

animali e alla perdita di fiducia dei consumatori di cui all'articolo 220 di tale regolamento.". 
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Anziché: 

"1. L'organismo di certificazione è un organismo di revisione pubblico o privato designato dallo 

Stato membro. Qualora sia un organismo di revisione privato e ove previsto dalla normativa 

unionale o nazionale applicabile, è selezionato dallo Stato membro mediante una procedura 

di appalto pubblico. Esso esprime un parere, redatto in conformità degli standard 

riconosciuti a livello internazionale in materia di audit, sulla completezza, l'esattezza e la 

veridicità dei conti annuali dell'organismo pagatore, il corretto funzionamento del suo 

sistema di controllo interno e la legalità e la correttezza delle spese di cui la Commissione ha 

richiesto il rimborso. Tale parere indica inoltre se l'esame mette in dubbio le affermazioni 

contenute nella dichiarazione di gestione.", 

leggasi: 

"1. L'organismo di certificazione è un organismo di revisione pubblico o privato designato dallo 

Stato membro. Qualora sia un organismo di revisione privato e ove previsto dalla normativa 

unionale o nazionale applicabile, è selezionato dallo Stato membro mediante una procedura 

di appalto pubblico. Esso esprime un parere, redatto in conformità degli standard 

riconosciuti a livello internazionale in materia di audit, sulla completezza, l'esattezza e la 

veridicità dei conti annuali dell'organismo pagatore, il corretto funzionamento del suo 

sistema di controllo interno e la legalità e la correttezza delle spese per le quali è stato 

chiesto il rimborso alla Commissione. Tale parere indica inoltre se l'esame mette in dubbio 

le affermazioni contenute nella dichiarazione di gestione.". 
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ALLEGATO JUR  IT 
 

 

Anziché: 

 La Commissione adotta atti di esecuzione riguardanti i pagamenti mensili da versare. 

Mediante tali atti di esecuzione, la Commissione stabilisce tra l'altro l'importo di tali 

pagamenti mensili in base ad una dichiarazione delle spese presentata dagli Stati membri e 

alle informazioni fornite a norma dell'articolo 102, paragrafo 1, tenendo conto delle 

riduzioni o delle sospensioni applicate a norma dell'articolo 41 o di eventuali altre 

correzioni. Tali atti di esecuzione sono adottati secondo la procedura consultiva di cui 

 2.", 

leggasi: 

 La Commissione adotta atti di esecuzione riguardanti l'importo dei pagamenti mensili da 

versare in base a una dichiarazione delle spese presentata dagli Stati membri e alle 

informazioni fornite a norma dell'articolo 102, paragrafo 1, tenendo conto delle riduzioni o 

delle sospensioni applicate a norma dell'articolo 41 o di eventuali altre correzioni. Tali atti di 

paragrafo 2.". 

 

Anziché: 

"Al fine di pagare le spese effettuate anteriormente alla prima data possibile o dopo l'ultima data 

possibile per l'esecuzione del pagamento stabilita per il finanziamento unionale limitando nel 

contempo il relativo impatto finanziario, è conferito alla Commissione il potere di adottare atti 

delegati, in conformità dell'articolo 115, deroganti alla norma contenuta nel primo comma.", 

leggasi: 

"Al fine di rendere eligibili al finanziamento unionale le spese effettuate anteriormente alla prima 

data possibile o dopo l'ultima data possibile stabilita per l'esecuzione del pagamento, limitando nel 

contempo il relativo impatto finanziario, è conferito alla Commissione il potere di adottare atti 

delegati, in conformità dell'articolo 115, deroganti alla norma contenuta nel primo comma.". 
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Anziché: 

"e) gli importi corrispondenti a incameramenti di cauzioni, di fideiussioni o di garanzie 

costituite a norma del diritto dell'Unione adottata nel quadro della PAC, escluso lo sviluppo 

rurale e successivamente forfetizzati. Tuttavia le cauzioni incamerate, costituite per il 

rilascio di titoli di importazione o di esportazione, oppure nell'ambito di una procedura di 

gara al solo scopo di garantire la serietà delle offerte presentate, sono trattenute dagli Stati 

membri.", 

leggasi: 

"e) gli importi corrispondenti a incameramenti di cauzioni, di fideiussioni o di garanzie 

costituite a norma del diritto dell'Unione adottato nel quadro della PAC, escluso lo sviluppo 

rurale, e in seguito incamerate. Tuttavia le cauzioni incamerate, costituite per il rilascio di 

titoli di importazione o di esportazione, oppure nell'ambito di una procedura di gara al solo 

scopo di garantire la serietà delle offerte presentate, sono trattenute dagli Stati membri.". 
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Pagina 578, articolo 54, paragrafo 5 

Anziché: 

"5. 

adottare atti di esecuzione che escludano dal finanziamento unionale gli importi posti a 

carico del bilancio dell'Unione europea nei seguenti casi:", 

leggasi: 

"5. 

adottare atti di esecuzione che escludano dal finanziamento unionale gli importi posti a 

carico del bilancio dell'Unione europea nei seguenti casi:". 

 

Anziché: 

"e) 

misure di controllo specifiche e sui metodi di determinazione del tenore di 

 

leggasi: 

"e) per la canapa di cui all'  

misure di controllo specifiche e sui metodi di determinazione del tenore di 
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Anziché: 

"b) "pagamento diretto per superficie": il regime di pagamento di base, il regime di pagamento 

unico per superficie e il pagamento ridistributivo di cui al titolo III, capo 1 del regolamento 

 

leggasi: 

"b) "pagamento diretto per superficie": il regime di pagamento di base, il regime di pagamento 

unico per superficie e il pagamento ridistributivo di cui al titolo III, capo 1 e 2 del 

 

 

Pagina 584, articolo 72, paragrafo 1 

 

Anziché: 

"1. 

domanda di pagamenti diretti oppure una domanda di pagamento per la superficie 

corrispondente e per le misure di sviluppo rurale connesse agli animali, ...", 

 

leggasi: 

"1. 

domanda di pagamenti diretti oppure una domanda di pagamento per le misure di sviluppo 

rurale connesse alla superficie e connesse agli animali, ...". 
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Pagina 587, articolo 77, paragrafo 7, lettera a) 

Anziché: 

"a) identificano per ciascun regime di aiuto o ciascuna misura di sostegno e persona interessata 

minazione del 

tasso specifico che devono imporre gli Stati membri dall'elenco di cui al paragrafo 4 ed 

 

leggasi: 

"a) identificano, per ciascun regime di aiuto o ciascuna misura di sostegno e persona interessata 

, la sanzione amministrativa dall'elenco di cui al paragrafo 4 e nei limiti 

membri, anche in c  

Pagina 590, Articolo 88, primo comma 

Anziché: 

"Laddove necessario, la Commissione adotta atti di esecuzione he stabiliscono norme per 

l'applicazione uniforme nell'Unione del presente capo, in particolare con riferimento a quanto 

segue:", 

leggasi: 

"Laddove necessario, la Commissione adotta atti di esecuzione che stabiliscono norme per 

l'applicazione uniforme nell'Unione del presente capo, in particolare con riferimento a quanto 

segue:". 
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Pagina 590, articolo 89, paragrafo 1 

Anziché: 

"1. Gli Stati membri adottano provvedimenti atti a garantire che i prodotti di cui all'articolo 119, 

disposizioni di tale regolamento non siano immessi sul mercato né ritirati dal mercato.", 

leggasi: 

"1. Gli Stati membri adottano provvedimenti atti a garantire che i prodotti di cui all'articolo 119, 

disposizioni di tale regolamento non siano immessi sul mercato o siano ritirati dal mercato.". 

 

Anziché: 

"Per garantire la transizione ordinata dai regimi previsti nei regolamenti abrogati di cui 

all'articolo 118 a quelli stabiliti dal presente regolamento, alla Commissione è conferito il potere di 

adottare atti delegati in conformità dell'articolo 115 riguardo ai casi in cui possono essere applicate 

deroghe e aggiunte alle norme previste nel presente regolamento.", 

leggasi: 

"Per garantire la transizione ordinata dai regimi previsti nei regolamenti abrogati di cui 

all'articolo 119 a quelli stabiliti dal presente regolamento, alla Commissione è conferito il potere di 

adottare atti delegati in conformità dell'articolo 115 riguardo ai casi in cui possono essere applicate 

deroghe e aggiunte alle norme previste nel presente regolamento.". 
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 JUR  LV 

 

 

 

 

 

 

." 

 

 

– 

 

 

, – 

 

 

 

 .." 

 

1. un 

2.  

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:14712/1/14;Nr:14712;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=14712%7C2014%7C


 

 

14712/1/14 REV 1    95 
 JUR  LV 

 

 

 

"L

tiem." 

 

 

 

tiem.". 
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PRIEDAS 

 

Nr. 1290/2005 ir (EB) Nr. 485/2008 

 12 20, p. 549) 

1.  

Yra: 

 

 

ploto 

  

2.  

Yra: 

 

 

Parlamento it Tarybos reglamente (ES) Nr. (1)

 

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:14712/1/14;Nr:14712;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=14712%7C2014%7C


 

 

14712/1/14 REV 1    97 
PRIEDAS JUR  LT 
 

 

   

  

ir 

Tarybos reglamente (ES) Nr (1)

 

  

Yra: 

principo  

 

straipsnyje nustatyto  

4.  

Yra: 

– 

Reglamento (ES)  

 

–  
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5.  

Yra: 

 

 

„antra  

  

Yra: 

„a) 

  

 

„a)  

7.  

Yra: 

ir priemones, susijusias su 

155  

 

rodytas to reglamento 

220 straipsnyje  
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PRIEDAS JUR  LT 
 

8.  

Yra: 

 

 

  

9. straipsnis, 2 dalis 

Yra: 

 

 

„    

10.  

Yra: 

4  

 

 

4  
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PRIEDAS JUR  LT 
 

11.  

Yra: 

 

 

operacijoms, susijusioms su saugojimu  

12.  

Yra: 

 

 

 

  

Yra: 

 

 

 

 

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:14712/1/14;Nr:14712;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=14712%7C2014%7C


 

 

14712/1/14 REV 1    101 
PRIEDAS JUR  LT 
 

14.  

Yra: 

 

 

 

15. 570 puslapis, 28 straipsnis, antra pastraipa 

Yra: 

nesio  

 

  

 574 puslapis, 42 straipsnis 

Yra: 
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17. 577 puslapis, 52 straipsn  

Yra: 

 

 

 

18.  

Yra: 

 

 

 

 

19. 578 puslapis, 54 straipsnis, 4 dalis 

Yra: 

  

 

straipsnyje nurodyto  
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20.  

Yra: 

 

 

 

 

21.  

Yra: 

– 

es 

 

 

– 

 

22. 584 puslapis, 70 straipsnis, 1 dalis, antra pastraipa 

Yra: 

  

 

000 masteliui, pagal 
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Yra: 

 

turi  

 

24. 591 puslapis, 89 straipsnis, 4 dalis 

Yra: 

 

 

 

25. 592 puslapis, 94 straipsnis 

Yra: 
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Yra: 

„ii) – – 

 

 

„ii) –  –  

 einamaisiais metais,  

 

27.  

Yra: 

 

115 

 

 

119 straipsnyje 

115 
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28.  

Yra: 

„Gruntinio vandens apsauga nuo tar  

 

„   

29.  

Yra: 
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 JUR   

 

MELLÉKLET 

 

-

rendelethez 

 

1.  

 

„d) 

- -

 

helyesen: 

„d)  

- és -  említett, az 
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 JUR   

 

2. -g) pontja 

 

„e) 

-

 

f) 

 

g) 

 

helyesen: 

„e)  

nol-

 

f)  

 

g)  
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 JUR   

 

  

 

„«b) 

 

helyesen: 

„«b) a  1. és 2. 

fejezetében 

 

4.  

 

 

 

helyesen: 

„  az e 
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ANNESS 

RETTIFIKA 

tar- -Parlament Ewropew u tal- -

-finanzjament, il- - - -

Regolamenti tal-  

 

 

 

 

- - -

pagamenti interim tal- - -

stipualati regoli dettaljati dwar il- -regola tad- 

sabiex it-twettiq tal- 

finanzjarja soda. Ir-regoli dwar l-oqfsa nazzjonali tal-

stipulati fir- -Parlament Ewropew u tal- 1) jipprevedu 

-Istati Membri biex -  

Aqra: 

- - -

-  u l-

stipulati regoli dettaljati dwar il- -regola tad-

sabiex it-twettiq tal- 

finanzjarja soda. Ir-regoli dwar l-oqfsa nazzjonali tal-Is

stipulati fir- -Parlament Ewropew u tal- 1) jipprevedu 

- -  
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Fl  

"(d) il- - - - -

- - -

mal-mard tal-annimali u t-telf tal- - imsemmi fl- -

Regolament." 

Aqra: 

"(d) il- - - - -

- - -  

mal-mard tal-annimali u t-telf tal- - -  -

Regolament." 

 

 

"(e) fir- - -

dwar il- - -

 

Aqra: 

"(e) fir- -  tar-

dwar il- -  l-
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"(b) "pagament dirett relatat mal-erja" tfisser l- -

-erja u l- - -Titolu III tar-

 

Aqra: 

"(b) "pagament dirett relatat mal-erja" tfisser l- -

-erja u l- fil- -Titolu III 

tar-Regolam  

 

 

- - -Regolamenti 

- -Regolament, il-

llha s- - -rigward tal-

-derogi mir- - -

 

Aqra: 

- -ar -Regolamenti 

-  -Regolament, il-

- - -rigward tal-

-derogi mir- - -

. 
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RECTIFICATIE 

van 

17 december  

nr. 2799/98, (EG) nr. 814/2000, (EG) nr. 1290/2005 en (EG) nr. 485/2008 van de Raad 

 

Bladzij  

In plaats van: 

illeerde voorschriften vast te stellen voor de uitbetaling. De regel 

aders 

het Europees Parlement en de Raad (12), bieden de lidstaten eveneens een instrument om de 

 

lezen: 

tussen betalingen tussentijdse betalingen 

en vast te stellen voor de uitbetaling. De 

van de programma's en tot een goed financieel beheer. De voorschriften betreffende nationale 

met regionale programma's, zoals opgenomen in Verordening (EU) nr. 
(1), bieden de lidstaten eveneens een instrument 
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BIJLAGE JUR  NL 
 

l 4, lid 1, onder d) 

In plaats van: 

"d) de financiële bijdrage van de Unie aan de schoolfruit- en groentenregeling van de Unie als 

verordening." 

lezen: 

"d) de financiële bijdrage van de Unie aan de schoolfruit- en groentenregeling van de Unie als 

en in verband met 

 van die 

verordening.". 

 

In plaats van: 

gehalten aan 

 52 van Verordening (EU) 

nr.  

lezen: 

tetrahydrocannabinol in het geval van hennep als bedoeld in   van Verordening (EU) 

nr.  
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In plaats van: 

 

lezen: 

bedoeld in titel III, , van 

 

 

In plaats van: 

 118 genoemde 

n de onderhavige verordening te waarborgen, is de 

vastgestelde regels  

lezen: 

"Om een vlotte overgang van de regelingen die waren ingesteld bij de in  119 genoemde 

elegeerde handelingen vast te stellen met 
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 JUR  PL 

 

 

SPROSTOWANIE 

 

 

1.   

zamiast: 

 

 

 

 

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:14712/1/14;Nr:14712;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=14712%7C2014%7C


 

 

14712/1/14 REV 1    117 
 JUR  PL 

 

2.  

zamiast: 

„(2) 

h w odniesieniu do 

 

 

„(2) 

egowanych zgodnie 

 

te powinny  od 

 do 
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 JUR  PL 

 

  

zamiast: 

 

 

000 zawiera  wraz z ich celami oraz ustanawia 

 

4. Strona 555, motyw 42, drugie zdanie 

zamiast: 

 

 

  

5. Strona 555, motyw 45 

zamiast: 

„(45) 

 

 

„(45) 
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 JUR  PL 

 

  

zamiast: 

 

 

 nia przez 

 

7.  

zamiast: 

„(91) 

 

 

„(91) 

 

8. Stro  

zamiast: 

 

 

 

  

 

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:14712/1/14;Nr:14712;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=14712%7C2014%7C


 

 

14712/1/14 REV 1    120 
 JUR  PL 

 

9.  

zamiast: 

„(94) 

 

 

„(94) 

  

10.  

zamiast: 

 

 

„

sytuacji nadzw

 

11.  

zamiast: 

„d)  o 

 

 

„d) 

art. 220 tego  
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 JUR  PL 

 

12.  

zamiast: 

 

 

 

 Strona 579, art. 59 ust. 5, drugie zdanie 

zamiast: 

 

 

 

ten minimalny 

 

14.  

zamiast: 

„e) – 

 

 

„e)  – 
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 JUR  PL 

 

15.  

zamiast: 

„1. 

 

 

„1. nie 

 

  

zamiast: 

  

 

„  uprawniona do przyjmowania   

17.  

zamiast: 

„b) 

 

 

„b) 

 tytule III 
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18.  

zamiast: 

 

 

  

19.  

zamiast: 

w 2004 

 

 

 

 

20.  

zamiast: 

„1.  

 

„1.  i stanu dzi  
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 JUR  PL 

 

21. Strona 584, art. 70 ust. 2 

zamiast: 

„2. 

 

 

„2. 

 

 

22. Strona 584, art. 71 ust. 2 

zamiast: 

„2. 

 

 

„2. 
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 Strona 585, art. 72 ust. 2 

zamiast: 

„2. 

 

 

„2. 

e 

 

tych 

 

 

24.  

zamiast: 

„  
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25.  

zamiast: 

 

 

art. 119, do przep
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ANEXO 

RETIFICAÇÃO 

ao Regulamento (UE) n.º  17 de dezembro 

de relativo ao financiamento, à gestão e ao acompanhamento da Política Agrícola Comum e 

que revoga os Regulamentos (CEE) n.º   2799/98, (CE) 

n.º 814/2000, (CE) n.º 1290/2005 e (CE) n.º 485/2008 do Conselho 

 20.12.20  549) 

1. Página 549, considerando (2), segundo período 

Onde se lê: 

"Essa habilitação deverá abranger também as derrogações à ineligibilidade dos pagamentos 

efetuados pelos organismos pagadores aos beneficiários antes do primeiro ou do último dia do prazo 

de pagamento e a compensação entre a despesa e a receita no âmbito do Fundo Europeu Agrícola de 

Garantia (FEAGA) e do Fundo Europeu Agrícola de Desenvolvimento Rural (FEADER)", 

leia-se: 

"Essa habilitação deverá abranger também as derrogações à ineligibilidade dos pagamentos 

efetuados pelos organismos pagadores aos beneficiários antes do primeiro 

possível do prazo de pagamento, e a compensação entre a despesa e a receita no âmbito do Fundo 

Europeu Agrícola de Garantia (FEAGA) e do Fundo Europeu Agrícola de Desenvolvimento Rural 

(FEADER).". 
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2.  

Onde se lê: 

"Esses serviços deverão ser organizados de forma independente dos serviços que efetuam os 

controlos antes do pagamento.", 

leia-se: 

"Esses serviços específicos deverão ser organizados de forma independente dos serviços que 

efetuam os controlos antes do pagamento.". 

  

Onde se lê: 

"Por razões de coerência, no caso dos Estados-Membros que apliquem o regime, o limiar a ter em 

-Membro 

como previsto no artigo  1, segundo parágrafo, ou n.º 2, segundo parágrafo, desse 

regulamento.", 

leia-se: 

"Por razões de coerência, no caso dos Estados-Membros que apliquem o regime, o limiar a ter em 

conta deverá ser estabelecido ao mesmo nível que os montantes fixados pelo Estado-Membro, como 

previsto no artigo  1, segundo parágrafo, ou n.º 2, segundo parágrafo, desse regulamento.". 
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4.  

Onde se lê: 

"(90) As competências de execução da Comissão deverão também abranger: os princípios de 

auditoria em que se baseiam os pareceres dos organismos de certificação, incluindo uma 

métodos de auditoria a utilizar pelos organismos de certificação, tendo em conta as normas 

internacionais em matéria de auditoria, para a emissão dos seus pareceres, incluindo, quando 

adequado, a utilização de uma amostra única integrada para cada população e, quando 

adequado, a possibilidade de acompanhar os verificações no local efetuados pelos 

organismos pagadores.", 

leia-se: 

"(90) As competências de execução da Comissão deverão também abranger: os princípios de 

auditoria em que se baseiam os pareceres dos organismos de certificação, incluindo uma 

avaliação dos riscos, os controlos internos e o nível e

métodos de auditoria a utilizar pelos organismos de certificação, tendo em conta as normas 

internacionais em matéria de auditoria, para a emissão dos seus pareceres, incluindo, quando 

adequado, a utilização de uma amostra única integrada para cada população e, quando 

adequado, a possibilidade de acompanhar as verificações no local efetuadas pelos 

organismos pagadores.". 

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:14712/1/14;Nr:14712;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=14712%7C2014%7C
https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RMA&code2=&gruppen=Link:PT%204;Code:PT;Nr:4&comp=PT%7C4%7C
https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RMA&code2=&gruppen=Link:PT%204;Code:PT;Nr:4&comp=PT%7C4%7C
https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RMA&code2=&gruppen=Link:PT%204;Code:PT;Nr:4&comp=PT%7C4%7C
https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RMA&code2=&gruppen=Link:PT%204;Code:PT;Nr:4&comp=PT%7C4%7C


 

 

14712/1/14 REV 1     
ANEXO JUR  PT 
 

5.  

Onde se lê: 

"(97) As competências de execução da Comissão deverão abranger também: as regras sobre a 

realização dos controlos destinados a verificar o cumprimento das obrigações e a correção e 

integralidade das informações constantes do pedido de ajuda ou do pedido de pagamento, 

incluindo as regras aplicáveis às tolerâncias de medição para os verificações no local e às 

especificações técnicas necessárias à aplicação uniforme do sistema integrado de gestão e 

 

leia-se: 

"(97) As competências de execução da Comissão deverão abranger também: as regras sobre a 

realização dos controlos destinados a verificar o cumprimento das obrigações e a correção e 

integralidade das informações constantes do pedido de ajuda ou do pedido de pagamento, 

incluindo as regras aplicáveis às tolerâncias de medição para as verificações no local e às 

especificações técnicas necessárias à aplicação uniforme do sistema integrado de gestão e 

 

  9.º, n.º 2, primeiro parágrafo, segundo período 

Onde se lê: 

"Tendo em conta a necessidade de uma eficiência máxima dos testes das operações e de apreciações 

de auditorias profissionais, no contexto de uma abordagem integrada, os atos de execução 

estabelecem igualmente:", 

leia-se: 

"Tendo em conta a necessidade de máxima eficiência, de testes das operações e de apreciações de 

auditoria profissionais, no contexto de uma abordagem integrada, os atos de execução estabelecem 

igualmente:". 
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7. Página 574, artigo  1, alínea e), primeiro período 

Onde se lê: 

"e) Qualquer caução, fiança ou garantia constituída nos termos do direito da União, adotada no 

 

leia-se: 

"e) Qualquer caução, fiança ou garantia constituída nos termos do direito da União adotado no 

âmbito da PAC, excluindo o desenvol  

8. Página 580, artigo  2, alínea e) 

Onde se lê: 

"e) No que diz respeito ao cânhamo, conforme referido no artigo 52.º do Regulamento (UE) 

n.º pecíficas, bem como aos métodos 

 

leia-se: 

"e) No que diz respeito ao cânhamo, conforme referido no artigo  do Regulamento (UE) 

n.º específicas e aos métodos a utilizar 
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9. Página 580, artigo  2, alínea g) 

Onde se lê: 

"g) No que diz respeito ao vinho, conforme referido no Regulamento (UE) n.º 

normas relativas à medição de superfícies e aos controlos, relativas aos controlos e relativas 

 

leia-se: 

"g) No que diz respeito ao vinho, conforme referido no Regulamento (UE) n.º 

normas relativas à medição das superfícies, aos controlos e aos procedimentos financeiros 

 

10. Página   4, alínea b) 

Onde se lê: 

"b) "Pagamento direto baseado na superfície", o regime de pagamento de base, o regime de 

pagamento único por superfície e o pagamento redistributivo referidos no Título III, 

Capítulo 1, do Regulamento (UE) n.º  

leia-se: 

"b) "Pagamento direto baseado na superfície", o regime de pagamento de base, o regime de 

pagamento único por superfície e o pagamento redistributivo referidos no Título III, 

Capítulos 1 e 2, do Regulamento (UE) n.º  
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11. Página 587, artigo 78.º, primeiro parágrafo, alínea b) 

Onde se lê: 

"b) As regras respeitantes aos pedidos de ajuda e aos pedidos de pagamento previstos no 

artigo 72.º, e aos pedidos de direitos ao pagamento, nomeadamente no que se refere à data 

final para apresentação dos pedidos, às exigências quanto às informações mínimas que 

devem constar dos pedidos, às alterações ou à retirada de pedidos de ajuda, à dispensa da 

obrigação de apresentar pedidos de ajuda e à possibilidade de os Estados-Membros 

aplicarem procedimentos sim  

leia-se: 

"b) As regras respeitantes aos pedidos de ajuda e aos pedidos de pagamento previstos no 

artigo 72.º, bem como aos pedidos de direitos ao pagamento, nomeadamente no que se 

refere à data final para apresentação dos pedidos, às exigências quanto às informações 

mínimas que devem constar dos pedidos, às disposições relativas à alteração ou à retirada de 

pedidos de ajuda, à dispensa da obrigação de apresentar pedidos de ajuda e à possibilidade 

de os Estados-Membros aplicarem procedimentos simplificados ou de corrigirem erros 
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12.  97.º, n.º 4 

Onde se lê: 

"4. A aplicação de sanções administrativas não afeta a legalidade e a regularidade dos 

pagamentos aos quais se aplique.", 

leia-se: 

"4. A aplicação de sanções administrativas não afeta a legalidade e a regularidade dos 

pagamentos aos quais se apliquem.". 

  120.º 

Onde se lê: 

"A fim de assegurar uma transição harmoniosa das disposições dos regulamentos revogados, 

referidos no artigo 118.º, para as disposições do presente regulamento, a Comissão fica habilitada a 

adotar atos delegados, nos termos do artigo 115.º, no que respeita aos casos em que podem ser 

aplicadas derrogações ou aditamentos às regras previstas no presente regulamento.", 

leia-se: 

"A fim de assegurar uma transição harmoniosa das disposições dos regulamentos revogados, 

referidos no artigo 119.º, para as disposições do presente regulamento, a Comissão fica habilitada a 

adotar atos delegados, nos termos do artigo 115.º, no que respeita aos casos em que podem ser 

aplicadas derrogações ou aditamentos às regras previstas no presente regulamento.". 
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14.  I, "Generalidades" 

Onde se lê: 

"— Intercâmbio das melhores práticas, formação e capacitação aplicáveis à adaptação às alterações 

climáticas e atenuação dos seus efeitos, à biodiversidade à proteção das águas referidas no presente 

anexo.", 

leia-se: 

"— Intercâmbio das melhores práticas, formação e capacitação (aplicável à atenuação das 

alterações climáticas e à adaptação aos efeitos dessas alterações, à biodiversidade e à proteção das 

águas referidas no presente anexo).". 
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RECTIFICARE 

la 

Regulamentelor 

nr.  

 

 

în loc de: 

„(d)  

la articolul 155  

 

„(d) 

la articolul 220  
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Pagina  

în loc de: 

„(e) Regulamentul (UE) 

nr. 

 

 

„(e)  Regulamentul (UE) 

nr.  

 

Pagina  

în loc de: 

„(b) 

 

 

„(b) 

  din 
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Pagina  

în loc de: 
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articolul 119 la 

în conformitate cu articolul 115 privind cazuri
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(Ú. v. EÚ  

1.  

Namiesto: 

1

 

 

 

1
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2.  

Namiesto: 

 

 

 

 

  

Namiesto: 

 

 

  

4.  

Namiesto: 
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5.  

Namiesto: 

 

 

  

  

Namiesto: 

 

 

za  v mesiaci 

 

7.  

Namiesto: 

 

 

„...v súlade   

8.  

Namiesto: 

 

m  

„EPFRV  
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9. Strana 570, názov Oddielu 1 

Namiesto: 

 

 

EPFRV  

10.  

Namiesto: 

 

 

  

11.  

Namiesto: 

 

 

a  

12.  

Namiesto: 

 

 

mesiacov po tom, ...  
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Namiesto: 

 

 

  

14.  

Namiesto: 

 

 

 

15.  

Namiesto: 
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Namiesto: 

i o 

 

 

ísm.  o pomoc a 

 

 

17.  

Namiesto: 

„... je 

 

 

 ustanoví, 

 

18.  

Namiesto: 

„e) 
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19.  

Namiesto: 

 

 

  

20.  

Namiesto: 

 

 

  

21.  

Namiesto: 
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22.  

Namiesto: 

ahu mutatis mutandis riadia ustanoveniami o 

 

 

 

ní alebo v právnych predpisoch v 

 

 mutatis mutandis riadia 

 

  

Namiesto: 

 

 

„2.   
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24.  

Namiesto: 

 

 

 

119
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PRILOGA JUR  SL 
 

PRILOGA 

POPRAVEK 

 

 

 

Besedilo: 

parlamenta in Sveta (12)." 

se glasi: 

agencijam, vmesnimi  

parlamenta in Sveta (12)." 
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Stran  

Besedilo: 

oziroma 155 navedene uredbe" 

se glasi: 

 

navedene uredbe." 

Stran  

Besedilo: 

"(e) v zvezi s vila o posebnih 

 

se glasi: 

 

 

Stran  

Besedilo: 

 

se glasi: 

poglavjih 1 in 2 
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Stran  

Besedilo: 

njim." 

se glasi: 

 

v zvezi 

njim.". 
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LIITE 

 

1290/2005 ja (EY) N:o  

 

1) 

 

2) Sivu 551, johdanto-  

aistaan 

 

seuraavasti: 

-  velvoitteet tilatasolla.". 
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 -  

 

 

moitteetonta 

moitteettoman varainhoidon." 

seuraavasti: 

 

, ja olisi 

toa tehostettava soveltamalla 
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4)  

 

"d) unionin rahoitusosuus ase

- 

 

seuraavasti: 

"d) 

-  

 

5)  

 

 

seuraavasti: 

"Sen on oltava toiminnallisesti riippumaton  

  

 

"b)  

 

seuraavasti: 

"b)  

ottamalla huomioon  
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7) a 

 

 

seuraavasti: 

 

8)  

 

 

seuraavasti: 

.". 

9)  

 

"a)  

seuraavasti: 

"a)  

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:14712/1/14;Nr:14712;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=14712%7C2014%7C


 

 

14712/1/14 REV 1    155 
LIITE JUR  FI 
 

10)  

 

"i) 

 

seuraavasti: 

"i) en tuen tai 

, tai jos". 

11)  

 

-

 

seuraavasti: 

-

  

12)  

 

 

seuraavasti: 

.". 
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seuraavasti: 

    

14)  

 

"e)  

seuraavasti: 

"e)   

15)  

 

"

 

seuraavasti: 
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b) 'pinta-

-alatuen j

 

seuraavasti: 

b) 'pinta-alaan ja 2 

-

 

17)  

 

-  

seuraavasti: 

-ala  

18)  

 

 

seuraavasti: 
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19)  

 

"b) 

 

seuraavasti: 

"b) '
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20)  

 

 

–

lla. 

 

 

seuraavasti: 

nojalla ja vuosittain 

–

 nojalla. 

 

seuraamusta ei sovelleta 
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21)  

 

"2.  - 

 

hoito- 

 

seuraavasti: 

"2. hoito- 

aloista 

vastaavaan hoito- tai 

  

22)  

staan 

"4. 

 

seuraavasti: 

"4.  

.". 
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"vi)  

seuraavasti: 

"vi)  

24)  

 

 

seuraavasti: 

"Jotta siirtyminen   

25)  

 

"Alue" 

seuraavasti: 

"Ala". 

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:14712/1/14;Nr:14712;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=14712%7C2014%7C


 

 

14712/1/14 REV 1     
LIITE JUR  FI 
 

  

 

" 

 
Toimenpidevaatimus 7 Maisemapiirteiden 

a 

toimenpiteet haitallisten 
 
" 

seuraavasti: 

" 

 
Toimenpidevaatimus 7 Maisemapiirteiden 

pellonpientareet ja 

pensasaitojen ja puiden 

toimenpiteet haitallisten 
 
". 
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BILAGA 

RÄTTELSE 

till 

814/2000, (EG) nr 1290/2005 och (EG) nr 485/2008 

 

1.  

 

"d) 

avses i 

 

 

"d) 

avses i 

  

2. Sidan 570, avsnitt 1, titeln 

 

"Avsnitt 1 

 

 

"Avsnitt 1 

". 
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 Sidan  

 

"a) 2014: 1  

 

"a) 2014: 1 %   

4. Sidan  

 

"1.  

 

 

"1. 

  

5. Sidan  

 

  

 

  

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=95638&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:14712/1/14;Nr:14712;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=14712%7C2014%7C


 

 

14712/1/14 REV 1     
BILAGA JUR  SV 
 

  

 

"e) 

 

 

"e) i 

 

7.  

 

"b) arealbaserat direktstöd

 

 

"b) arealbaserat direktstöd
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8. Sidan  

 

 

 

 

 

9. Sidan 594  

 

 

 

"Om man  
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10. Sidan  

 

program." 

 

"  

program.". 

11.  
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12.  

 

 

 

" ". 

  

 

 

  

 

 

 " 
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